
Он дал им выход, если они этого хотят, так что, насколько он понимает, то, что произойдет
дальше, это их выбор.

 

"Встаньте, вы оба".

 

Они делают это немедленно, вместе, спины прямые, глаза широко раскрыты. Гарри старается
провести взглядом по их телам.

 

"Раздевайтесь".

 

Он знает, что это нехарактерно для него, но последние несколько месяцев относительной
изоляции имели один существенный недостаток... по какой-то причине он был чертовски
возбужден. Тем не менее, Гарри ожидает шока, гнева или возмущения от двух сидящих
напротив него. Он ожидает, что Трейси покраснеет и будет заикаться об отказе, а Дафна
станет ледяной и потребует, чтобы он относился к ним с уважением.

 

Гарри предложит им развод прямо на месте. Он больше не намерен, чтобы его использовали, и
нет никаких чертовых требований к браку. В Волшебной Британии, какой бы архаичной и
сексистской она ни была, власть находится исключительно в руках Лорда. Несмотря на их
красоту, Гарри не намерен позволять ни Дафне, ни Трейси управлять его жизнью.

 

Конечно, он был немало удивлен, когда вместо упрека обе прекрасные ведьмы взглянули друг
на друга... и начали раздеваться. С них снимают мантии, а вслед за ними блузки, туфли и юбки.
В мгновение ока он оказывается один в своем кабинете с двумя красавицами, на которых
надето только нижнее белье. Гарри не может не наслаждаться этим зрелищем. Дафна одета в
лифчик и трусики зеленого цвета Слизерина, а Трейси - в такое же белье, но черного цвета.

 

Они пришли одетые, чтобы произвести впечатление, и Гарри не может не задаться вопросом,
планировали ли они, что это произойдет. Судя по их румянцу и общей покорности, у него
растет ощущение, что они вполне могли хотеть такого исхода. Тем более что ни один из них
даже не пытается прикрыть свои тела, их руки свободно свисают по бокам, а сами они слегка
ерзают под его взглядом. Плотно сжав губы, Гарри обходит свой стол и идет в сторону, где
стоят Дафна и Трейси. Он уже зашел так далеко... можно посмотреть, к чему это приведет.

 

"Наклонитесь вперед и положите руки ладонями вниз на стол. Широко расставьте ноги".

 



Как и ожидалось, в результате обе красавицы оказываются в невероятно провокационных
позах, хотя, конечно, они убедились в этом, принимая настолько сексуальные позы, насколько
это возможно в соответствии с инструкциями, которые он им дал. Так как Дафна и Трейси по
сути обнажили себя перед ним, Гарри может наблюдать за ними как сбоку, так и сзади, пока
он кружит в позиции позади них.

 

Несмотря на то, что обе ведьмы отличаются высоким качеством внешности, у каждой из них
есть небольшое преимущество в одной области перед другой. У Дафны сиськи блондинки
заметно больше, ее попка чуть более упругая, а бедра тоньше. С другой стороны, у Трейси
большая попа и широкие бедра, идеальные для вынашивания детей. Гарри не может не
моргнуть от этой шальной мысли. Контракты еще не успели подписать, а он уже представляет
себе, как обрюхатит этих двух женщин.

 

... Он не станет врать себе, мысленные образы того, как они обе беременны его детьми,
заставляют его и без того твердеющий член становиться еще тверже. Облизнув губы, лорд
Поттер-Блэк делает шаг вперед и заносит руки между раздвинутых ног своих новых жен. Его
ладони обхватывают их обтянутые трусиками бугорки, и он вдавливает пятку каждой из них в
их щели.

 

Дафна и Трейси подпрыгивают от неожиданного прикосновения, но стонут и отталкиваются от
него, когда он продолжает. Гарри лишь слегка удивлен тем, что в этот момент все женщины
мокрые от капель. Похоже, его предыдущие мысли были верны. Каждая из них была готова и
готова к работе. Однако Гарри не станет их задерживать. Они его невесты, жены и так далее, а
не шлюхи, проститутки или эскорт-услуги.

 

Тем не менее, к этому моменту у Гарри уже твердый член, и очевидно, что ведьмы хотят, чтобы
он насладился их телами. Он не собирается отказываться от этой возможности. Видя
возможность для еще одного испытания, молодой лорд сначала убирает свою лапающую руку с
Дафны и скользит в позицию позади Трейси Дэвис, располагая обе руки на ее широких бедрах.
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